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- - - TEXTO - - -
TV encounter for Brazil hopefuls 

	By Steve Kingstone 
BBC News, Sao Paulo 


The two remaining candidates for the Brazilian presidency have taken part in their first televised debate ahead of a run-off election on 29 October. 
President Luiz Inacio Lula da Silva faced intense questioning about corruption from Geraldo Alckmin. 

Mr Alckmin gained ground late in the campaign, after the president's party was accused of dirty tricks. 

Lula narrowly missed out on winning outright in the first round, but polls suggest he is still the favourite. 

Rattled 
Under the bright lights of a television studio, this debate brought the candidates face to face for the first time. And the tone was fierce. 

Mr Alckmin, a former governor of Sao Paulo, wanted to know the origins of $800,000 (£430,000) seized by the police when they arrested two men with links to Lula's Workers' Party. 

It is alleged the cash was to have funded political dirty tricks. 

"Look into the eyes of the Brazilian people," said Mr Alckmin, "and give them an answer. Where did that money come from?" 

A somewhat rattled Lula had no answer, other than to say the police were investigating. 

For the first half of the debate, the president remained on the defensive, but he grew in confidence when speaking about social policy. 

During his administration, wages have risen and poverty has fallen - a message he rammed home to viewers. 

"The concrete, objective fact is that Brazil has improved. People are eating more, people are building more, people are working more. People are living with more dignity and more respect in this country," he said. 

There was no clear winner here but it was refreshing to see the two men head-to-head. In the first phase of campaigning the president chose not to appear on television with his rivals. 

With three weeks until the election, Lula has a poll lead of seven percentage points. 

It will be interesting to see whether this debate alters the picture. 

Story from BBC NEWS:
http://news.bbc.co.uk/go/pr/fr/-/2/hi/americas/6032877.stm
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- - - TRADUÇÃO LIVRE - - -
TV encounter for Brazil hopefuls 

	By Steve Kingstone 
BBC News, Sao Paulo 


The two remaining candidates for the Brazilian presidency have taken part in their first televised debate ahead of a run-off election on 29 October. 

Os dois candidates restantes para a presidência brasileira participaram no primeiro debate televisionado para as eleições de 29 de outubro.

President Luiz Inacio Lula da Silva faced intense questioning about corruption from Geraldo Alckmin. 

Lula foi intensamente questionado sobre corrupção por Alckmin.

Mr Alckmin gained ground late in the campaign, after the president's party was accused of dirty tricks. 

Alckmin cresceu no final da campanha, após o partido do presidente ser acusado de trapaças.

Lula narrowly missed out on winning outright in the first round, but polls suggest he is still the favourite. 

Lula apertadamente perdeu seu vitória certa no primeiro turno, mas pesquisas sugerem que ele é o favorito.

Rattled

Falação

Under the bright lights of a television studio, this debate brought the candidates face to face for the first time. And the tone was fierce. 

Debaixo dos luzes do estúdio de televisão, este debate trouxe candidatos para um cara a cara pela primeira vez. E o tom foi feroz.

Mr Alckmin, a former governor of Sao Paulo, wanted to know the origins of $800,000 (£430,000) seized by the police when they arrested two men with links to Lula's Workers' Party. 

Alckmin, um antigo governador de São Paulo, queria saber a origem de $ 800.000 dólares presos pela polícia quando eles prenderam dois homens ligados ao Partido dos Trabalhadores de Lula.

It is alleged the cash was to have funded political dirty tricks. 

Foi alegado que o dinheiro era fundado em trapaças políticas.

"Look into the eyes of the Brazilian people," said Mr Alckmin, "and give them an answer. Where did that money come from?" 

“Olhe nos olhos do povo brasileiro,” disse Alckmin, “e dê a eles uma resposta. De onde veio o dinheiro?”

A somewhat rattled Lula had no answer, other than to say the police were investigating. 

Com um tanto de falação Lula não respondeu, disse que a polícia estava investigando.

For the first half of the debate, the president remained on the defensive, but he grew in confidence when speaking about social policy. 

Na primeira metade do debate, o presidente permaneceu na defensiva, mas ele cresceu em confiança quando falou sobre a política social.

During his administration, wages have risen and poverty has fallen - a message he rammed home to viewers. 

Durante sua administração, salários aumentaram e a pobreza diminuiu – uma mensagem que ele bateu aos telespectadores.

"The concrete, objective fact is that Brazil has improved. People are eating more, people are building more, people are working more. People are living with more dignity and more respect in this country," he said. 

“O concreto, o objetivo de fato é que o Brasil tem melhorado. As pessoas estão comendo mais, as pessoas estão construindo mais, as pessoas estão trabalhando mais. As pessoas estão vivendo com mais dignidade e mais respeito no país,” ele disse.

There was no clear winner here but it was refreshing to see the two men head-to-head. In the first phase of campaigning the president chose not to appear on television with his rivals. 

Não houve um vencedor claro mais isto foi renovado para ver os dois homens frente a frente. Na primeira fase da campanha o presidente escolheu não aparecer na televisão com seus rivais.

With three weeks until the election, Lula has a poll lead of seven percentage points. 

It will be interesting to see whether this debate alters the picture. 

Com três semanas até a eleição, Lula lidera as pesquisas com sete pontos percentuais. Todos estarão interessados para ver se este debate alterou o panorama.
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